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MATERIALES: accesorios
fabricados en polipropileno (PP).

UTILIZACIÓN: para sus uniones
deberán utilizarse tuberías
normalizadas UNE 53131.
Es aconsejable el uso de cinta
de teflón. 

NORMATIVA: cotas de montaje
y roscas según normas vigentes
UNE 19009, ISO R7, UNI 338 y
DIN 2999.

MATERIALS: accessories
manufactured in polypropylene
(PP).

APPLICATION: tubes to standard
UNE 53131 must be used to as
unions.
It is advisable to use PTFE tape. 

STANDARD: assembly
dimensions and threads
conforming to current valid
standards UNE 19009, ISO R7,
UNI 338 y DIN 2999.

MATERIAUX : accessoires en
polypropylène (PP).

UTILISATION : pour leurs
raccords, des tuyaux standards
devront être utilisés UNE 53131.
Nous vous recommandons
d’utiliser une bande en téflon. 
NORME : cotes de montage et
filetages selon les normes en
vigueur UNE 19009, ISO R7, UNI
338 y DIN 2999.
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loose nut connection / raccord écrou fou

racor tuerca loca

CARACTERÍSTICAS: sistema para la unión del
tubo a salidas roscadas tales como grifos,
salidas de pequeños depósitos, etc. 

MATERIAL/ES: fabricado en polipropileno.
Junta elástica de formulación especial.

MONTAJE: el racor tuerca loca incluye una
arandela elástica para un ajuste hermético,
evitando el uso de teflón. La tuerca gira
independientemente del casquillo de unión al
tubo para mayor facilidad de montaje. 

CHARACTERISTICS: system for joining tubes
with threaded outlets such as taps, small
sediment outlets, etc. 

MATERIAL/S: manufactured in polypropylene.
Special formula flexible joint.

ASSEMBLY: the loose nut connection includes
an elastic washer for a sealed fit avoiding the
use of PTFE.  The nut turns independently of the
union nut on the tube, thereby simplifying
assembly.  

CARACTERISTIQUES : système pour le raccord
du tuyau à des sorties filetées comme des
robinets, des sorties de petits réservoirs, etc.. 

MATERIAU(X) : polypropylène. Joint élastique
formule spéciale.

MONTAGE : le raccord écrou fou possède une
rondelle élastique pour un réglage hermétique,
évitant l’utilisation de téflon. L’écrou tourne
indépendamment du manchon de raccord au
tuyau pour une plus grande facilité de
montage.

• REF. 1121

• REF. 1122

1/2” - 12 mm. A 200 0,1932 38,64

1/2” - 16 mm. A 200 0,1932 38,64

• REF. 1176

• REF. 1177

• REF. 1172

• REF. 1173

• REF. 1174

• REF. 1138 3/4” - 12 mm. B 200 0,2266 45,32

• REF. 1139 3/4” - 16 mm. B 200 0,2266 45,32

• REF. 1175

• REF. 81176

• REF. 81177

• REF. 81172

• REF. 81173

• REF. 81174

• REF. 81175

combination male thread connection / raccord mixte avec filetage 

enlace mixto rosca-macho

CARACTERÍSTICAS: sistema para la unión del
tubo a salidas roscadas hembra. 

MATERIAL/ES: fabricado en polipropileno. 

MONTAJE: para el enlace mixto
recomendamos el uso de teflón en la rosca. 

CHARACTERISTICS: system for joining to tubes
with female thread outlets.  

MATERIAL/S: manufactured in polypropylene.  

ASSEMBLY: for combination connections, we
recommend the application of PTFE to the
threads.

CARACTERISTIQUES : système pour le raccord
du tuyau à des sorties tarandées.  

MATERIAU(X) : polypropylène. 

MONTAGE : pour le raccord mixte, nous
recommandons l’utilisation de téflon sur le
filetage. 

Ø

Ø

por bolsa
bag pack price
prix sachet

por caja completa
full box
carton complet

1/2” - 12 mm A 250 5 0,0920 23,00 50 0,1052 5,26
1/2” - 16 mm A 250 5 0,0920 23,00 50 0,1052 5,26

1/2” - 20 mm A 200 4 0,0921 18,42 50 0,1052 5,26

3/4” - 12 mm A 200 5 0,1052 21,04 50 0,1202 6,01

3/4” - 16 mm B 250 5 0,1062 26,55 50 0,1214 6,07

3/4” - 20 mm B 250 5 0,1062 26,55 50 0,1214 6,07
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nipple / manchon

machón

• REF. 1851 1/2” A 250 0,0972 24,30

3/4” - 1/2” A 150 0,1260 18,90

• REF. 1852 3/4” A 150 0,1272 19,08

• REF. 1853 1” A 75 0,2960 22,20

• REF. 1854 1.1/4” A 50 0,3440 17,20

• REF. 1855 1.1/2” B 45 0,4120 18,54

• REF. 1856 2” A 20 0,8905 17,81

• REF. 1857 2.1/2” A 10 1,1230 11,23

• REF. 1858 3” A 5 3,9419 19,71

• REF. 1862 1” - 1/2” A 100 0,2751 27,51

• REF. 1863 1” - 3/4” A 100 0,2751 27,51

• REF. 1865 1.1/4” - 3/4” A 50 0,3306 16,53

• REF. 1866 1.1/4” - 1” A 50 0,3306 16,53

• REF. 1868 1.1/2” - 3/4” B 50 0,4004 20,02

• REF. 1869 1.1/2” - 1” B 50 0,4004 20,02

• REF. 1870 1.1/2” - 1.1/4” B 50 0,4004 20,02

• REF. 1874 2” - 1.1/4” A 20 0,8905 17,81

• REF. 1875 2” - 1.1/2” A 20 0,8905 17,81

• REF. 1879 2.1/2” - 1.1/4” A 10 1,1120 11,12

• REF. 1880 2.1/2” - 1.1/2” A 10 1,1120 11,12

• REF. 1881 2.1/2” - 2” A 10 1,1120 11,12

reduced nipple / manchon réduit

machón reducido

• REF. 1861

Ø

Ø



1/2” A 350 0,1272 44,52

• REF. 1701 3/4” A 250 0,1250 31,25

• REF. 1702 1” A 100 0,2648 26,48

• REF. 1703 1.1/4” A 50 0,3202 16,01

• REF. 1704 1.1/2” A 50 0,3836 19,18

• REF. 1705 2” A 25 0,8480 21,20

• REF. 1706 2.1/2” A 15 1,0280 15,42

• REF. 1711 3/4” A 250 0,1354 33,85

• REF. 1712 1” G 50 0,3026 15,13

• REF. 1713 1.1/4” A 30 0,3430 10,29

• REF. 1714 1.1/2” B 50 0,7144 35,72

• REF. 1715 2” A 25 0,7784 19,46

• REF. 1716 2.1/2” A 15 0,9833 14,75

• REF. 1700 1/2” A 350 0,0964 33,74

• REF. 1710

plug stopper / bouchon mâle

tapón macho

cap stopper / bouchon femelle

tapón hembra
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Ø

Ø



male to female reducer / réduction mâle-femelle

reducción macho-hembra

40

3/4” - 1/2” A 150 0,1512 22,68• REF. 1720

female to male reducer / réduction femelle-mâle

reducción hembra-macho

3/4” - 1/2” A 150 0,1892 28,38• REF. 1760

• REF. 1721 1” - 1/2” A 100 0,3306 33,06

• REF. 1722 1” - 3/4” B 100 0,3306 33,06

• REF. 1724 1.1/4” - 3/4” B 75 0,3412 25,59

• REF. 1725 1.1/4” - 1” B 75 0,3412 25,59

• REF. 1727 1.1/2” - 3/4” B 40 0,7195 28,78

• REF. 1728 1.1/2” - 1” B 40 0,7195 28,78

• REF. 1729 1.1/2” - 1.1/4” B 40 0,7195 28,78

• REF. 1730 2” - 3/4” A 25 0,8852 22,13

• REF. 1731 2” - 1” A 25 0,8960 22,40

• REF. 1732 2” - 1.1/4” A 25 0,9036 22,59

• REF. 1733 2” - 1.1/2” B 25 0,9128 22,82

• REF. 1737 2.1/2” - 1” A 12 1,1067 13,28

• REF. 1738 2.1/2” - 1.1/4” A 15 1,1053 16,58

• REF. 1739 2.1/2” - 1.1/2” A 12 1,1167 13,40

• REF. 1740 2.1/2” - 2” A 12 1,1492 13,79

• REF. 1761 1” - 1/2” A 150 0,2226 33,39

• REF. 1762 1” - 3/4” B 150 0,2226 33,39

• REF. 1765 1.1/4” - 1” A 50 0,3736 18,68

• REF. 1768 1.1/2” - 1” B 50 0,4130 20,65

• REF. 1769 1.1/2” - 1.1/4” B 50 0,4448 22,24

• REF. 1773 2” - 1.1/4” B 40 0,5560 22,24

• REF. 1774 2” - 1.1/2” B 30 0,8870 26,61

• REF. 1780 2.1/2” - 2” A 12 1,0683 12,82

H (F) - M (M)

Ø

M (M) - H (F)

Ø



3/4” - 1/2” A 100 0,2970 29,70

1/2” A 150 0,2224 33,36• REF. 1791

• REF. 1792 3/4” A 100 0,2591 25,91

• REF. 1793 1” A 50 1,1104 55,52

• REF. 1794 1.1/4” B 50 1,3592 67,96

• REF. 1795 1.1/2” A 25 1,9440 48,60

• REF. 1796 2” B 25 3,6564 91,41

female threaded sleeve / raccord avec filetage femelle

manguito rosca hembra

• REF. 1810

• REF. 1812 1” - 3/4” A 50 1,1120 55,60

• REF. 1815 1.1/4” - 1” A 25 1,3588 33,97

• REF. 1819 1.1/2” - 1.1/4” A 25 1,9540 48,85

• REF. 1824 2” - 1.1/2” B 25 3,7012 92,53

reduced female threaded sleeve / raccord avec filetage femelle réduit

manguito rosca hembra reducido
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Ø

Ø


